RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - 8.6 BLACKOUT GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and
firearm enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring
firearms are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering,
ignition, and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to exact
SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements. Caliber
Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to various
firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple platforms.
Durable Construction: Built to withstand repeated use, the hardened steel
construction ensures longevity and consistent performance in demanding
workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel Dimensions:
Size varies with caliber and gauge style Compliance: Manufactured to SAAMI
specifications Customer Insights: Customers value the Manson Precision Rimless
Cartridge Headspace Gauges for their precision and reliability. The accurate
machining and adherence to industry standards provide confidence during
firearm assembly and inspection processes. Users appreciate the wide range of
available calibers, allowing them to select the appropriate gauge for their specific
needs. The durable construction is frequently highlighted, with many noting that
the gauges maintain their accuracy even after extensive use. Incorporating the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing
toolkit ensures that your firearm chambers are within safe operational limits,
enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: 8.6 BLACKOUT GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 430106315

Mfr. No.: GO8.6BLACKOUT
Cartridge: 8.6 Blackout

Color: Steel

Height: 2"

Length: 2"

Material: Steel

Model Number: 8.6 Blackout GO
Style: Go Gauge

Weight: 0.2 lbs

Width: 2"

Delivery weight: 0.045kg

Shipping height: 6mm

Shipping width: 6mm

Shipping length: 64mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung von
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE von MANSON PRECISION.
Dieses Produkt ist ein wichtiges Werkzeug zur Uberpriifung der Kammerhohe lhrer Feuerwaffe. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Uberprife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Befolge alle Anweisungen zur Verwendung, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Kammerhdhe priifen: Verwende das GOMessgerat, um die von SAAMI empfohlene, minimale Kammerhdhe
zu Uberprufen.

® NO/GOGauge verwenden: Das NO/GOMessgerat dient dazu, eine tibermaRige Kammerhohe zu
identifizieren. Verwende es nur, wenn du mit dem GOGauge eine sichere Messung durchgefuhrt hast.

* Marken nicht mischen: Verwende nur Messgerate von derselben Marke, um ungenaue Ablesungen zu
vermeiden. Mische nicht die Produkte von verschiedenen Herstellern.

® Prazision: Achte darauf, dass die Messgeréte prazise geschliffen und gehartet sind, um eine lange
Lebensdauer zu gewahrleisten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Messung beginnst.
2. Messung durchfiihren:
® Setze das GOGauge in die Kammer ein und Uberprife, ob es leicht hineingleitet.
® Wenn das GOGauge nicht passt, ist die Kammerh&he zu niedrig und die Waffe sollte nicht verwendet
werden.
® Setze das NO/GOGauge in die Kammer ein. Wenn es passt, ist die Kammerhdhe zu hoch und die
Waffe sollte ebenfalls nicht verwendet werden.
3. Aufbewahrung: Lagere die Messgerate an einem trockenen Ort, um Korrosion und Beschadigung zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir Metallabfalle.
® Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder an einen
autorisierten Handler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen von grofdter Bedeutung ist. Halte dich an alle
Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen, um sicherzustellen, dass du und andere sicher bleiben.



Safety Instruction Guide for Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauge 8.6 Blackout Go
Gauge

Introduction

Thank you for choosing the Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before using
the gauge to understand its features, potential hazards, and necessary precautions.

General Safety Guidelines

® Product Safety: This product has been designed and manufactured to meet strict safety standards. Ensure
that you use it according to the instructions to minimize risks.

®* Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be notified through standardized notices.
Please stay informed about recalls related to this product.

® Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements as mandated
by EU regulations.

® Special Consumer Focus: This product is intended for use by adults only. Keep it out of reach of children to
prevent accidents.

® EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the product packaging or the retailer for EUbased
contact information.

® Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

®* Read the Manual: Always read the user manual before use to familiarize yourself with the gauge's features
and functions.

* Inspect Before Use: Check the gauge for any signs of damage or wear before each use. Do not use if
damaged.

* Proper Handling: Handle the gauge with care to avoid injury. Use protective gloves if necessary.

® Use in a Safe Environment: Ensure that you are in a welllit, clean, and organized workspace while using the
gauge to prevent accidents.

* Avoid Contact with Firearms: Do not use the gauge in direct contact with live ammunition or firearms.
Always ensure that the firearm is unloaded before checking headspace.

* Follow Calibration Guidelines: Regularly calibrate the gauge as per the manufacturer's recommendations to
ensure accurate measurements.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools and ensure your workspace is clean and organized.
® Ensure the firearm is unloaded and safe to work with.

2. Using the Gauge:

Select the appropriate gauge based on the caliber of the cartridge you are working with.

Insert the gauge into the chamber of the firearm.

Gently close the bolt or action of the firearm to check for fit.

Observe if the gauge fits snugly without excessive force. If it does not fit properly, consult a qualified
gunsmith.

3. PostUse Care:

® Clean the gauge after each use to remove any debris or residue.
® Store the gauge in a protective case or designated area to prevent damage.



Disposal Instructions

® Dispose of Responsibly: When the gauge reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of it in
accordance with local regulations related to metal waste.
® Recycling: If possible, recycle the gauge to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge, please refer to
the product packaging or contact the retailer from whom you purchased the product. They will provide you with the
necessary support and assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauge. Thank you for prioritizing safety in your firearms handling and maintenance
practices.



Guide de Sécurité pour les Jauges d'Espace de
Chambre RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO
GAUGE

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour les jauges d'espace de chambre RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE. Ce document fournit des instructions et des
recommandations pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit. En suivant ces directives, vous pouvez
minimiser les risques associés a l'utilisation de jauges d'espace de chambre.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions du fabricant.

® Vérifiez régulierement I'état de votre jauge d'espace de chambre pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

* Ne mélangez pas les marques de jauges d'espace de chambre pour éviter des lectures inexactes.

® Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

® Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes (température, humidité) qui pourraient affecter sa
précision.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation correcte : Utilisez toujours la jauge GO pour vérifier la profondeur de chambre minimale
recommandeée et la jauge NO/GO pour identifier une profondeur excessive.

* Eviter les mélanges : N'utilisez pas de jauges d'espace de chambre de marques différentes ensemble.
Restez avec une seule marque dans un calibre particulier pour garantir I'exactitude.

* Manipulation : Manipulez la jauge avec soin pour éviter les blessures. Utilisez des gants si nécessaire pour
protéger vos mains.

® Evaluation des conditions : Avant de tirer, assurezvous que la profondeur de chambre est dans les limites
acceptables.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Vérification de la jauge : Avant chaque utilisation, inspectez la jauge pour vous assurer qu'elle est en bon
état et exempte de dommages.

2. Utilisation de la jauge GO : Insérez la jauge GO dans la chambre de I'arme. Si elle s'insére facilement, la
profondeur de chambre est correcte.

3. Utilisation de la jauge NOIGO : Insérez la jauge NO/GO. Si elle ne s'insére pas, cela indique que la
profondeur de chambre est excessive et pourrait étre dangereuse.

4. Documentation : Conservez un enregistrement de chaque mesure pour référence future et pour aider a
identifier toute tendance dans l'usure de l'arme.

5. Nettoyage aprés utilisation : Nettoyez la jauge aprés chaque utilisation pour éviter la corrosion et garantir sa
longévité.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.

® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en métal et des outils.

® Sijvous n'étes pas sdr de la maniere de vous débarrasser de la jauge, contactez un centre de recyclage local
pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
sécurité de I'UE. Vous y trouverez des informations sur les rappels de produits et les mises a jour concernant la

sécurité.
En suivant ces directives, vous contribuez a assurer votre sécurité ainsi que celle des autres lors de I'utilisation des

jauges d'espace de chambre RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6
BLACKOUT GO GAUGE. Restez informé et utilisez toujours le produit de maniére responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Misuratore di
Headspace RIMLESS CARTRIDGE GAUGES MANSON
PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE

Introduzione

Grazie per aver scelto il Misuratore di Headspace RIMLESS CARTRIDGE GAUGES MANSON PRECISION 8.6
BLACKOUT GO GAUGE. Questo prodotto & progettato per fornire misurazioni precise della camera della tua arma
da fuoco, garantendo la sicurezza durante 'uso. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida
fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il misuratore di headspace solo per il calibro specificato (8.6 Blackout).

Non mescolare marche di misuratori di headspace, poiché cid pud portare a letture inaccurate.
Controlla sempre il misuratore di headspace per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conserva il misuratore in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini e di altri soggetti
vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre il misuratore di headspace in un ambiente ben illuminato e privo di distrazioni.
Indossa sempre occhiali protettivi guando maneggi armi da fuoco o strumenti di misurazione.
Segui le istruzioni del produttore per I'uso corretto e sicuro del misuratore di headspace.

Non utilizzare il misuratore di headspace se hai dubbi sulla sua integrita o se presenta segni di
danneggiamento.

Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il misuratore di headspace.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

® Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ordinata.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi il misuratore di headspace e un‘arma da fuoco compatibile.

Utilizzo del Misuratore di Headspace:

Inserisci il misuratore GO nella camera dell'arma da fuoco.

® Se il misuratore entra facilmente e senza resistenza, la camera € entro le tolleranze specificate.

® Utilizza il misuratore NO/GO per verificare se la camera €& eccessivamente profonda. Se il NO/GO non
entra, la camera € sicura.

® Non forzare il misuratore di headspace nella camera. Se non entra, potrebbe indicare un problema.

Verifica Finale:

® Dopo l'uso, pulisci il misuratore di headspace con un panno asciutto e riponilo in un luogo sicuro.
® Controlla regolarmente il misuratore per segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il misuratore di headspace nei rifiuti domestici.
® Verifica le normative locali per lo smaltimento di strumenti e materiali metallici.
® Se possibile, ricicla il misuratore di headspace presso un centro di riciclaggio autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Misuratore di Headspace RIMLESS CARTRIDGE GAUGES
MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE, consulta il sito web ufficiale del produttore o contatta il servizio
clienti.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza non solo proteggera te stesso, ma garantira anche un uso sicuro e
responsabile del misuratore di headspace. La tua sicurezza € la nostra priorita. Assicurati di imanere informato su
eventuali aggiornamenti o richiami attraverso il sistema Safety Gate dell'Unione Europea.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wskaznikéw
Gtebokosci Komory RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6
BLACKOUT GO GAUGE

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup wskaznika gtebokosci komory RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego
uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczenstwa.

Ogdlne wytyczne bezpieczenstwa

Zawsze uzywaj wskaznika gtebokosci komory zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrédet wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj wskaznik pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie uzywaj wskaznika, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze zachowuj ostroznos¢ podczas obstugi broni palne;.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Uzywaj tylko wskaznikéw gtebokosci komory od tego samego producenta w danym kalibrze, aby unikngé
btednych pomiaréw.

® Nie mieszaj wskaznikéw réznych producentdéw, poniewaz moze to prowadzi¢ do nieprecyzyjnych odczytow.

® Upewnij sie, ze wskaznik GO i NO GO sg uzywane zgodnie z instrukcjami producenta.

® Zawsze sprawdzaj gtebokos¢é komory przed kazdym uzyciem broni, aby zapewni¢ bezpieczenstwo.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia

® Upewnij sie, ze bron jest wylgczona i nie zatadowana.
® Oczys$¢ komore nabojowa przed uzyciem wskaznika.

2. Uzycie wskaznika GO
® Wi6z wskaznik GO do komory nabojowe;j.
® Sprawdz, czy wskaznik wchodzi do komory tatwo i bez oporu. Jesli nie, moze to oznaczac¢, ze komora
jest zbyt gteboka.
3. Uzycie wskaznika NO GO
® W16z wskaznik NO GO do komory nabojowe;j.

® Sprawdz, czy wskaznik nie wchodzi do komory lub wchodzi z oporem. Jesli wskaznik wchodzi bez
oporu, oznacza to, ze komora jest w stanie niebezpiecznym.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
* W przypadku uszkodzenia wskaznika, nie prébuj go naprawiac; zamiast tego, zutylizuj go zgodnie z lokalnymi

przepisami dotyczacymi odpadéw metalowych.
® Nie wrzucaj wskaznika do ognia ani nie wystawiaj go na dziatanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.



Podsumowanie

Zgodnos¢ z powyzszymi wytycznymi zapewni bezpieczne i skuteczne uzytkowanie wskaznika gtebokosci komory
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE. Pamietaj, aby
zawsze zachowac ostrozno$¢ i przestrzegaé zasad bezpieczernistwa podczas pracy z bronig palna.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE
tuotteen kayttdohjeisiin. TAma opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttAmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tdma opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Al4 anna lasten kayttaa sita ilman valvontaa.

Tarkista tuotteen kunto ennen kayttdéa. Vaurioituneet tai kuluneet osat voivat aiheuttaa vaaratilanteita.

Pida tuote poissa kosteista ja lampimisté ymparistoista, jotta se sailyttéda toimintakykynséa.

AlA kayta tuotetta, jos se ei vastaa patruunasi vaatimuksia. Vaara kayttd voi aiheuttaa vaarallisia tilanteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat ampumaaseiden ja niiden tarvikkeiden kayttoa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

® Kayta GOmittaria ainoastaan suositellussa patruunasyvyydessa. Tama varmistaa, etta ase on turvallinen
ampua.

® Valta sekoittamasta eri valmistajien paamittareita. Jokainen valmistaja toimii SAAMI:n mé&arittelemassa
toleranssialueessa, ja sekoittaminen voi johtaa epatarkkoihin lukemiin.

® Kayta vain samaa brandia mittareiden ja patruunareamerien kanssa. Esimerkiksi kéyté Forsterin mittareita
Forsterin reamereiden kanssa.

® Tarkista, ettd mittari on puhdas ja ehja ennen kayttda. Likaiset tai vaurioituneet mittarit voivat antaa virheellisia
lukemia.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
® Keraa tarvittavat tyokalut ja varusteet ennen aloittamista.

2. Kaytto:
® Aseta GOmittari patruunapesaan. Varmista, etta se istuu tiukasti paikallaan.
® Tarkista mittarin lukema. Jos se osoittaa, etta patruunasyvyys on hyvaksyttava, ase on turvallinen
ampua.
® Kayta NO/GOmittaria tarkistaaksesi, onko patruunapesa liian syva. Jos mittari menee sisaan,
patruunapesa on vaarallinen.

3. Puhdistus:

® Puhdista mittari kayton jalkeen pehmeadlla liinalla. Valta kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa mittarin
pintaa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
* Al4 heita tuotetta tavallisen jatteen mukana, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja



Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteyttd tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Yhteenveto

RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE on suunniteltu
tarjpamaan tarkkuutta ja turvallisuutta ampumaaseiden kayttssa. Noudata nditd turvallisuusohjeita varmistaaksesi,
etta kaytat tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista aina tarkistaa paikalliset lait ja séanntkset ennen kayttoa.



Sakerhetsinstruktioner for RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6
BLACKOUT GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Introduktion

Tack for att du har valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL. Denna produkt ar utformad for att hjalpa till att sékerstalla korrekt
kammerhuvudutrymme for séker anvandning av ditt vapen. Folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant for att
minimera riskerna och sakerstalla korrekt anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att produkten &r i gott skick innan anvéndning.

Forvara produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella oséakra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid ratt méatare for den specifika kalibern; blanda inte olika méarken.

Kontrollera att GOmaétaren ger den rekommenderade kammerdjupet enligt SAAMI.

Anvand NO/GOmataren for att identifiera om kammerdjupet ar for stort.

Undvik att blanda olika tillverkares headspace gauges, eftersom detta kan leda till felaktiga avlasningar.
Anvand alltid en headspace gauge frdn samma tillverkare som du anvander fér chambering reamer.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kontrollera produkten: Innan du anvander headspace gauge, inspektera den for skador eller slitage.
2. Anvdndning av GOmaétare:
® Satt in GOmataren i kammerhuvudet.
* Kontrollera att mataren passar ordentligt utan motstand.
® Om maétaren passar, ar kammerdjupet inom det rekommenderade intervallet.
3. Anvéndning av NO/GOmétare:
® Satt in NO/GOmataren i kammerhuvudet.
® Om maétaren inte passar, ar kammerdjupet for stort och vapnet bér inte anvandas.
4. Rengoring och underhall: Hall headspace gauge ren och torr efter varje anvandning for att sakerstélla l1ang
livslangd.

Avfallshantering

® Avfallshantering av produkten bér ske i enlighet med lokala miljobestammelser.
® Om produkten &r skadad eller oanvandbar, se till att den kasseras pa ett sakert satt for att undvika olyckor.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad aterforséljare.

Vi tackar for att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION och énskar dig en
séker och framgangsrik anvandning av produkten.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE
Bezpe€nostni pokyny pro uzivatele

Uvod

Tento dokument poskytuje dllezité informace o bezpeé¢ném pouZivani méfidel hlavy ndboje RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite
bezpecnost sebe i ostatnich pfi pouzivani tohoto produktu.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby méfidlo hlavy naboje bylo pouzivano pouze pro uréeny Ucel a v souladu s pokyny vyrobce.
Pred pouzitim produktu si dikladné precététe vSechny pokyny a bezpeénostni informace.

Udrzujte méridlo hlavy naboje mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte méfidlo na znamky opotfebeni nebo poskozeni. Pokud zjistite jakékoliv poSkozeni,
prestarite méfidlo pouZivat.

® V pripadé jakychkoliv pochybnosti o bezpecnosti produktu kontaktujte odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pfi pouzivani

® P¥i pouzivani méfidla hlavy naboje dodrZujte doporu€ené postupy pro méfeni a manipulaci.

* Nikdy nemichejte znacky méfidel hlavy naboje, protoZe to miZe vést k nepfesnym mé&fenim a potencialnim
nebezpecnym situacim.

® PouZivejte méfidla od stejného vyrobce pro dany kalibr, abyste eliminovali proménné v méfeni.

® P¥i praci s naboji a zbranémi vzdy dodrzujte bezpecnostni pokyny pro manipulaci se zbranémi.

Pokyny pro instalaci a pouziti

® Pred pouzitim méfidla se ujistéte, Ze je Cisté a bez jakychkoliv nedistot.

® Umistéte méfidlo do komory zbrané a jemné otacejte, dokud nenarazite na odpor.

® Pokud je méfidlo GO spravné umisténo, zbran je povazovana za bezpecnou k vystfelu. Pokud je méfidlo
NO/GO delsi, komora mdze byt nadmérné hluboké, coZ predstavuje nebezpecny stav.

® Po pouziti mé&fidlo dlikladné vycistéte a uloZte na suchém misté.

Pokyny pro likvidaci

® Meéfidlo hlavy naboje likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o nakladani s odpady.
® Pokud je méfidlo poSkozené nebo nefunkéni, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranéni.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy tykajici se bezpecnosti produktu nebo prohldSeni o nebezpecnych produktech se obratte na
prislusné Grady nebo odborniky v oblasti bezpe€nosti.

Dodrzovanim téchto pokyni zajistite bezpeéné pouzivani méfidel hlavy naboje RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 8.6 BLACKOUT GO GAUGE a prispéjete k ochrané sebe i
ostatnich.



